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Markedness Phonological Transfer:

An Analysis of Phonological Near Transfer of Northeastern English Majors
Pang Yu-mei Zhou Bin
( Harbin College Harbin 150086 China; Heilongjiang University Harbin 150080 China)

It is widely recognized that second language learners always produce sounds which are similar or near the native language
sounds although this occurs after a long time of error correction. This is actually due to the fact that this phenomenon is neither
clearly analyzed nor explained in a proper way especially that it is not noticed that this is a phenomenon of mother tongue inter—
ference which can be categorized as near interference or near transfer. Thus a mere consideration of the positive or negative
transfer does not see the degree of language phonological transfer in second language learning. The aim of this paper is to conduct
research into the phenomenon based on the fieldwork and offers a theoretical analysis and interpretation on students who speak
Northeastern Chinese dialects with the expectation that near transfer is common in the process of phonological production due to
the interference from the dialect. Though this is a case study it is applicable in interpreting other dialects.

Key words: phonological near transfer; mother tongue dialect interference; markedness and transfer theory; analysis and in—
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